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NO DIFFERENCE
à la Nuit des Neiges

p a r  D a n i e l l e  E m e r y  M a y o r

Le 24 février 2007, lors du gala de la Nuit des Neiges, des jeunes de
NO DIFFERENCE viendront montrer combien le sport, plus particulièrement

les arts martiaux, leur ont permis de dépasser leur handicap.

Julien is blind. He does boxing and can handle
the nunchaku skillfully. In the ring, Simon has
discovered some new aspects to life and won’t let
the Down’s syndrome that he has suffered from
since he was a child discourage him. Sandrine is
deaf and dumb, which doesn’t stop her doing
martial arts. The young tennis player in a
wheelchair is the junior world number one; don’t
forget his name, Nicolas Peifer, because you’ll
certainly be hearing of him during the
qualifications for the 2008 Olympic Games in
Peking. All these young sportsmen and women
have found a new meaning to their lives thanks to
the support of NO DIFFERENCE, one of the Little
Dreams Foundation’s “Worlds”, which were set
up by Orianne and Phil Collins. Orianne Collins
will be coming to the Nuit des Neiges gala
evening on 24th February, 2007 with some of
them, for a martial arts demonstration. “You’ll see,
you’ll be impressed by what they do”, Orianne,
who does martial arts herself and knows how
much effort and training their performances
require, assures us with some emotion.

Julien est aveugle. Il pratique la boxe, manie le
nunchaku avec adresse. Simon, sur un ring, a
découvert d’autres aspects de la vie et ne se
laisse pas arrêter par la trisomie 21 qui l’affecte
depuis l’enfance. Sandrine est sourde et muette,
ce qui ne l’empêche pas de pratiquer elle aussi
les arts martiaux. Ce jeune tennisman en fauteuil
roulant est numéro un mondial juniors; retenez
bien son nom, Nicolas Peifer: vous en entendrez
certainement parler au moment des qualifications
pour les Jeux olympiques de Pékin de 2008. 
Ces sportifs ont tous trouvé un nouveau sens à
leur vie, grâce à l’appui de NO DIFFERENCE, un
des «Mondes» de la Fondation Little Dreams
créée par Orianne et Phil Collins. Orianne
Collins sera à la soirée de gala de La Nuit des
Neiges le 24 février 2007 avec certains d’entre
eux, pour une démonstration d’arts martiaux.
«Vous verrez, vous serez impressionnés par ce
qu’ils font», affirme avec émotion Orianne
Collins qui, elle-même, pratique les arts martiaux
et sait quels efforts, quels entraînements leurs
performances impliquent. 

Fondation Little Dreams
NO DIFFERENCE
Place du Marché 1
CH – 1260 Nyon

65

www.ldf.cc

N O  D I F F E R E N C E  s o u t i e n t

a c t u e l l e m e n t  o n z e  j e u n e s  p o u r

l e u r  p e r m e t t r e  d e  s u i v r e  u n

p r o g r a m m e  p e r s o n n a l i s é  d a n s

l e s  a r t s  m a r t i a u x ,  l e  t e n n i s .



É V É N E M E N T S

NO DIFFERENCE is supporting a dozen young
physically or mentally handicapped sportsmen
and women at the moment. Orianne Collins
would like to do more. “Claudio Alessi, who was a
martial arts world champion, trains the youngsters,
she explains. In order to train Julien, for example,
he had to wear a blindfold so that he could find
himself in the same situation of not being able to
see. For Amir, he had to think about each
movement and do it the other way around,
because that’s the way the young man’s mind
works.” These examples show very well what
particular skills have to be developed in order to
teach sports to the handicapped. The money that
will be collected in Crans-Montana will go
towards helping NO DIFFERENCE to train teachers
for various sports, to assist more and more
handicapped youngsters to erase these differences.
Doing sports enables these young people to
integrate better into society. It also enables them to
defend themselves if necessary, even when sitting
in a wheelchair. “Participating in numerous
demonstrations is a good way of getting even.
We’d like to change the way handicapped people
are considered. When we watch them doing
combat sports, we discover them in a new light”,
states Orianne Collins. Whether you have a
handicap or not, whether you are yellow, black or
white, makes absolutely no difference. “We should
be attentive to what young people have to say,
know how to speak to them with their own words,
we should be passing on to them true moral
values: knowing how to share, being generous and
above all showing respect for others”.

NO DIFFERENCE soutient actuellement une
douzaine de jeunes sportifs handicapés,
physiques ou mentaux. Orianne Collins voudrait
faire plus. «C’est Claudio Alessi, ancien
champion du monde d’arts martiaux, qui entraîne
les jeunes, explique-t-elle. Pour entraîner Julien,
il a par exemple dû se bander les yeux pour se
mettre dans le même monde sans lumière. Avec
Amir, il a dû réfléchir à chaque geste et le faire à
l’envers, puisque c’est ainsi que fonctionne
l’esprit du jeune homme.» Ces quelques
exemples montrent bien quelles compétences
particulières il faut développer pour enseigner 
un sport à une personne handicapée. L’argent
récolté à Crans-Montana servira à aider NO
DIFFERENCE à former des professeurs dans
différentes disciplines sportives, pour
accompagner toujours plus de jeunes handicapés
à gommer ces différences.
La pratique du sport permet à ces jeunes une
meilleure intégration dans la société. Elle permet
aussi de se défendre si nécessaire, même assis sur
un fauteuil roulant. «Participer à de nombreuses
exhibitions représente aussi une belle revanche.
Nous voulons changer le regard des gens sur les
personnes handicapées. En les voyant pratiquer
des sports de combat, on les découvre sous un
autre angle», reconnaît Orianne Collins. Qu’il y
ait un handicap ou non, qu’on soit jaune, blanc
ou noir, il n’y a pas de différence. «Nous devons
être à l’écoute des jeunes, savoir parler avec eux
avec leurs propres mots, nous devons leur
transmettre les vraies valeurs: savoir partager, être
généreux, et surtout respecter l’autre». 

Le bénéfice (récolté grâce à la
tombola, aux dons et à la soi-
rée de gala du 24 février 2007
à Crans-Montana) sera partagé
entre deux œuvres: NO DIFFE-
RENCE d’une part, et Sport Han-
dicap Martigny et environs d’au-
tre part. Cette organisation met
sur pied des programmes d’en-
traînement et des compétitions
sportives pour des personnes
atteintes d’un handicap mental
ou physique.
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L o r s  d e  l a  r e m i s e  d u  b é n é f i c e

2 0 0 6  c e t  é t é  à  l ’ h ô t e l  R o y a l .

D e  g a u c h e  à  d r o i t e :  Y v e s  D u c ,

o r i g i n a i r e  d e  l a  r é g i o n  

e t  t r a n s p l a n t é  d u  c œ u r,  

L i z  S c h i c k ,  f o n d a t r i c e  d e

TAC K E R S ,  l e  p r o f e s s e u r  R e n é

C h i o l é r o ,  m é d e c i n - c h e f  d u

s e r v i c e  d e s  s o i n s  i n t e n s i f s  d u

C H U V  à  L a u s a n n e ,  L i n d a

B a r r a s ,  p r é s i d e n t e  d e  L a  N u i t

d e s  N e i g e s ,  M a r i e  e t  R i c h a r d

B e r r y,  O r i a n n e  C o l l i n s ,

I s a b e l l e  S a u d a n ,  D e l p h i n e

R o d u i t ,  e t  J e a n - F r a n ç o i s

E m e r y,  v i c e - p r é s i d e n t  d e  L a

N u i t  d e s  N e i g e s .

To participate in the Nuit des Neiges or to make a do-
nation, please telephone +41 (0)79 669 15 29.

Pour participer à la Nuit des Neiges ou faire un don,
vous pouvez téléphoner au +41 (0)79 669 15 29.


